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Today we visit Scotland, to find out what a Scottish schoolgirl thinks of her school meals. And because the European Cup Football matches have reached an interesting stage, and poor old England have been knocked out by Italy, this might be a good time to learn a new football expression.
 
Martha Payne is 9 years old. She lives in a small community in Scotland called Lochgilphead. Like many British schoolchildren, Martha has a meal at school in the middle of the day. In English, we often call these meals “school dinners”. Everyone remembers the school dinners at their school – perhaps they loved their school dinners, or they hated them, or they remember funny things about them. At my school, way back in the 1950s, we sometimes got bilberry tart and custard for dessert. I remember that the bilberries made our tongues blue. We used to go around sticking our blue tongues out at each other.
 
Martha is interested in the food at her school. She is interested in how good it tastes, and how healthy it is, and whether it contains any hairs! A few months ago, she started to write a blog about her school dinners. She took her camera into school, to photograph her school dinner, and then she posted the picture in her blog and told us what she thought about the food. Most days, she thought the food was OK, and on some days she thought it was really good.
 
Children in other schools, and in other countries, started to read Martha’s blog. Some of them left comments to say what they thought about Martha’s school dinners. And some sent Martha pictures of their own school dinners, and Martha published these on her blog. Then Martha started to use her blog to raise money for a charity called Mary’s Meals, which provides school meals for children in poor communities in developing countries.
 
And at this point, the bureaucrats who run the education system in the part of Scotland where Martha lives became aware of her blog. And they did not like it. They did not want publicity about the food in their schools. Perhaps they were afraid that people would start to criticise their school dinners and say that they were unhealthy. They decided that Martha’s blog had to stop.
 
Martha’s headteacher told Martha the bad news, and Martha was sad and wrote a final blog post to say goodbye to her many readers.
 
At this point, we will make a little diversion to talk about football. In football, you try to kick the ball into the other team’s goal. It is a big mistake to kick the ball into your own goal. Of course, sometimes, by accident, footballers do put the ball into their own goal. When this happens, we call it an “own goal”. We can use this expression outside football as well. Imagine that you do something, and it goes spectacularly wrong. It has completely the opposite effect of what you intended. You hoped that it would make things better, but actually it makes things a lot worse. We call that an “own goal”.
 
Well, the bureaucrats who decided that Martha had to stop her blog did not want people talking about the school dinners in their schools. But you can imagine what actually happened. The newspapers, the radio and the television all carried stories about Martha’s blog. People wrote about it in Facebook, and sent tweets about it in Twitter. This was not at all what the bureaucrats wanted. Banning Martha’s blog was an “own goal”. A day later, after everyone had told them what idiots they were, they decided that – after all, and now they had thought about it a bit more – Martha could continue writing her blog about her school dinners, and taking pictures of them. You can find Martha’s blog at http://neverseconds.blogspot.co.uk. You could tell her about the meals in your school if you like, and contribute to Mary’s Meals to help provide meals for school children in poor communities throughout the world.
 
----------------------------
 
Школьный обед
 
Сегодня мы посетим Шотландию, чтобы узнать, что Шотландская школьница думает о своей школьной еде. И поскольку матчи Кубка Европы по футболу достигли интересной стадии, и бедная старая Англия была побеждена Италией, сейчас, возможно, хорошее время, чтобы узнать новое футбольное выражение.
 
Марте Пейн 9 лет. Она живет в небольшом сообществе в Шотландии под названием  Лохгилпхед. Как и многие британские школьники, Марта обедает в школе в середине дня. На английском языке мы часто называем эти блюда “школьными обедами”. Все помнят школьные обеды в своей школе – возможно, им нравились школьные обеды, или они их ненавидели, или они помнят о них забавные вещи. В моей школе, еще в 1950-х, мы иногда получали черничный пирог и заварной крем на десерт. Я помню, что черника красила наши языки в синий цвет. Мы ходили вокруг, и показывал друг другу свои синие языки.
 
Марта интересуется едой в своей школе. Она интересуется, насколько она хороша на вкус, и насколько она здорова, и содержит ли она какие-либо волоски! Несколько месяцев назад она начала писать блог о своих школьных обедах. Она взяла свою камеру в школу, чтобы сфотографировать свой школьный обед, а затем она опубликовала снимок в своем блоге и рассказала нам, что она думает о еде. В большинстве дней она думала, что еда в порядке, а в некоторые дни она думала, что еда действительно хороша.
 
Дети в других школах и в других странах начали читать блог Марты. Некоторые из них оставили комментарии, чтобы сказать, что они думают о школьных обедах Марты. И Марта опубликовала в  своем блоге снимки школьных обедов. Потом Марта начала использовать свой блог, чтобы собрать деньги на благотворительность под названием блюда Марии, которая обеспечивает школьное питание для детей из бедных общин в развивающихся странах.
 
И в этот момент бюрократы, управляющие системой образования в той части Шотландии, где живет Марта, узнали о ее блоге. И им это не понравилось. Они не хотели огласки о еде в своих школах. Возможно, они боялись, что люди начнут критиковать их школьные обеды и говорить, что они нездоровы. Они решили, что блог  Марты должен прекратиться.
 
Главный учитель Марты рассказал ей плохие новости, и Марта загрустила и написала последний пост в блоге, чтобы попрощаться со своими многочисленными читателями.
 
На этом этапе мы сделаем небольшое отступление,  чтобы поговорить о футболе. В футболе вы пытаетесь забить мяч в ворота другой команды. Это большая ошибка-пинать мяч в собственные ворота. Конечно, иногда, случайно, футболисты забивали  мяч в свои ворота. Когда это происходит, мы называем это “гол в свои ворота”. Мы можем использовать это выражение и вне футбола. Представьте, что вы что-то делаете, и все идет не так. Получается  совершенно противоположный эффект ожидаемому. Вы надеялись, что это сделает все лучше, но на самом деле это делает все намного хуже. Мы называем это “гол в свои ворота”.
 
Ну, бюрократы, которые решили, что Марта должна прекратить вести свой блог, не хотели, чтобы люди говорили о школьных обедах в их школах. Но вы можете представить, что на самом деле произошло. В газетах, на радио и телевидении — везде рассказы о блоге Марты. Люди писали об этом в Facebook и отправляли твиты об этом в Twitter. Это совсем не то, чего хотели бюрократы. Запрет блога Марты был “голом в свои ворота”. Через день, после того, как все рассказали им, какие они идиоты, они решили, что – в конце концов, и теперь они лучше все осмыслили – Марта может продолжать писать свой блог о своих школьных обедах и фотографировать их. Вы можете найти блог Марты по адресу http://neverseconds.blogspot.co.uk. Вы могли бы рассказать ей о еде в вашей школе, если хотите, и внести свой вклад в питание Марии, чтобы помочь обеспечить питание для школьников в бедных общинах по всему миру.
